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Warnings and personal safety

Warning

Serious or fatal crushing injuries can occur from furniture tip over. In order to prevent overturning, this
product must be used with the wall attachment device provided. To help prevent tip over:

Install wall attachment device provided.

Place heaviest items on the bottom of this product.

Do not set heavy objects on top of this product.

Never allow children to climb or hang on doors or shelves.

Use of wall attachment device will reduce, but not eliminate the risk of tipping.
Important

Installation should be carried out exactly according these instructions — otherwise a safety risk can occur
if incorrectly installed.

Regularly check that anchors are securely maintained.

Stability of tall items may be affected by thick pile carpet or uneven floors.

A wall attachment device is provided with your product; however, you will need to source suitable fixings
for your wall type.

Check for any electrical wires or plumbing inside the wall before drilling any holes (if you are unsure
please seek professional advice from a qualified tradesperson).

Your local hardware store will have the necessary drills and fixings and can offer advice if needed. If in
doubt, engage the services of a qualified tradesperson to install and anchor the product.

Warnung und personliche Sicherheit

A Hinweis

Schwere oder todliche Verletzungen kénnen durch Umkippen des Mdbelstiickes verursacht werden. Zur
Verhinderung des Umkippens muss dieses Produkt mit dem mitgelieferten Wandbefestigungsgerat benutzt
werden. Zur Verhinderung des Umkippens:

Montieren Sie das mitgelieferte Wandbefestigungsgerat.

Legen Sie die schwersten Gegenstande auf die Unterseite dieses Produkts.

Stellen Sie keine schwere Gegenstande auf die Oberseite dieses Produkts.

Erlauben Sie Kindern niemals, auf die Turen oder Regale zu klettern oder sich an ihnen festzuhalten.

Der Einsatz des Wandbefestigungsgeréts reduziert die Kippgefahr, beseitigt sie aber nicht.
WICHTIG

Die Installation sollte genau nach diesen Anweisungen durchgefiihrt werden - sonst kann bei fehlerhafter
Installation ein Sicherheitsrisiko auftreten.

Uberpriifen Sie regelméaRig, ob die Diibel gesichert sind.

Die Stabilitit von hohen Gegenstdnden kann durch dickflorige Teppiche oder unebene Bdden
beeintrachtigt werden.

Ein Wandbefestigungsgerat wird zusammen mit dem Produkt geliefert; Sie mussen jedoch fur lhre
Wandart geeignete Befestigungselemente selbst beschaffen.

Uberpriifen Sie, ob es elektrische Leitungen oder Rohre innerhalb der Wand gibt, bevor Sie jegliche
Locher bohren (wenn Sie nicht sicher sind, bitte wenden Sie sich an einen qualifizierten Fachhandwerker
fiir professionelle Beratung).

Sie werden die notwendigen Bohrer und Befestigungen bei lhrem 6rtlichen Haushaltswarenladen finden.
Dort kénnen Sie, falls notwendig, auch Beratung erhalten. Im Zweifelsfall wenden Sie sich an einen

Avertissements et sécurité personnelle
A Avertissement

Des blessures par écrasement graves ou mortelles peuvent survenir a la suite du renversement du meuble.
Afin d'éviter le renversement, ce produit doit étre utilisé avec le dispositif de fixation murale fourni. Pour aider
a prévenir les renversements:

Installer le dispositif de fixation murale fourni.

Placer les articles les plus lourds en bas de ce produit.

Ne pas placer d'objets lourds sur le dessus de ce produit.

Ne jamais permettre aux enfants de grimper ou de s'accrocher aux portes ou aux étageres.

L'utilisation d'un dispositif de fixation murale réduira mais n'éliminera pas le risque de basculement.
IMPORTANT

L'installation doit étre effectuée exactement selon ces instructions - sinon, un danger pour la sécurité
peut survenir en cas d'installation incorrecte.

Vérifier régulierement que les ancrages soient maintenus de maniére sire.

La stabilité des articles de grande taille peut étre affectée par une moquette épaisse ou par des planchers
inégaux.

Un dispositif de fixation murale est fourni avec votre produit ; Cependant, vous aurez besoin d'acheter
des fixations adaptées a votre type de mur.

Veérifiez s'il y a des fils électriques ou de la plomberie a l'intérieur du mur avant de percer des trous (si
vous n'étes pas sar, veuillez consulter un professionnel qualifié).

Votre quincaillerie locale aura les perceuses et les fixations nécessaires et pourra vous conseiller si
nécessaire. En cas de doute, faites appel aux services d'un professionnel qualifié pour installer et ancrer

Waarschuwingen en persoonlijke veiligheid
A Waarschuwing

Er kunnen serieuze of fatale verwondingen ontstaan als het meubel omvalt. Om te voorkomen dat het omvalt,
moet het product in combinatie met de meegeleverde wandbevestiging worden gebruikt. Om omvallen te
helpen voorkomen:

Installeer de meegeleverde wandbevestiging.

Plaats de zwaarste voorwerpen onderop.

Plaats geen zware voorwerpen bovenop dit product.

Sta nooit toe dat kinderen op de deuren of planken klimmen of hangen.

Het gebruik van de wandbevestiging zal het risico op omvallen verminderen, maar niet uitsluiten.
BELANGRUK

Installatie moet exact volgens deze instructies worden uitgevoerd - er kan een veiligheidsrisico ontstaan
wanneer het niet correct is geinstalleerd.

Controleer regelmatig of de verankering nog in goede staat verkeert.

De stabiliteit van producten kan worden beinvioed door dik tapijt of ongelijke vioeren.

Er wordt een wandbevestiger bij het product geleverd; u moet echter zelf zorgen voor de geschikte
bevestigingsmaterialen voor uw wandtype.

Controleer voordat u gaten in de muur boort op elektrische bedradingen en leidingen in de muur (als u
het niet zeker weet, vraag dan hulp aan een professionele vakman).

De lokale doe-het-zelfzaak zal de benodigde boren en bevestigingsmaterialen kunnen leveren en

Do not connect this product to any power supply or adapter other than one described in the manual, on
the name plate, or specifically recommended by vidaXL.

This appliance should not be used by children of 14 years or younger, and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge concerning use of electronic
appliances.

Electricity is dangerous. Damage and improper installation, use or alteration (replacement of individual
components) can lead to damage to the unit and mains wiring, resulting in electric shock and danger to
the user.

Do not operate this product in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids,
gases and dust, or above 50 degrees Celsius.

Do not switch on the product if the connecting cable or adapter are visible damaged.

Never open or insert anything into electrical fittings or equipment. Doing this sort of thing can lead to
serious danger to life from electric shock.

If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by the
manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard.

Turn off power while installing and maintaining. Make sure the bulbs have cooled down.

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the
whole luminaire shall be replaced.

For indoor use only, do not use this product outdoors.

qualifizierten Fachhandwerker fiir die Montage und Verankerung des Produkts.

SchlieRen Sie dieses Produkt an keinen anderen als an den in dieser Gebrauchsanweisung oder auf dem
Typenschild angegebenen bzw. von vidaXL empfohlenen Stromanschluss oder Adapter an.

Die Vorrichtung darf nicht von Kindern unter 14 Jahren, von geistig oder korperlich eingeschrankten
Personen und von jenen Personen, die nicht die notige Erfahrung und die entsprechenden Kenntnisse
uber die Bedienung elektronischer Geréte besitzen, benutzt werden.

Elektrizitat ist gefdhrlich. Beschddigungen und eine unsachgemédBe Installation von Bauteilen,
Verwendung oder Veranderung (Austausch einzelner Komponenten) kann das Gerat und die Stromleitung
beschadigen und in Form eines elektrischen Schlages eine Gefahr fiir den Benutzer darstellen.
Betreiben Sie dieses Produkt nicht in explosionsgefdhrdeten Bereichen, wie z.B. in der Ndhe von
brennbaren Flussigkeiten, Gasen und Staub oder in Bereichen, in denen eine Temperatur von 50 Grad
Celsius oder héher herrscht.

Schalten Sie das Gerdt NICHT ein, falls das Verbindungskabel oder der Netzstecker beschadigt ist.
Fuhren Sie niemals Fremdkérper in die elektrischen Teile oder ins Geréat ein und 6ffnen Sie diese nicht,
weil dies zu schweren Verletzungen fiihren und Ihr Leben durch elektrischen Schlag gefahrden kann.
Wenn das externe flexible Kabel oder Schnur dieser Leuchte beschédigt ist, darf es nur vom Hersteller
oder seinem Kundendienst oder einer dhnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um eine
Gefdhrdung zu vermeiden.

Schalten Sie die Stromversorgung wahrend der Installation und Wartung aus. Stellen Sie sicher, dass die
Lampen abgekiihlt sind.

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle ihr Lebensende erreicht hat,
missen Sie die komplette Leuchte austauschen.

Nur fiir den Gebrauch in Innenrdumen. Verwenden Sie dieses Produkt nicht im Freien.

le produit.

Ne pas connecter ce produit a aucune alimentation électrique ni a un adaptateur autres que ceux décrits
dans le manuel, sur la plaque signalétique ou spécifiquement recommandés par vidaXL.

Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants dgés de 14 ans ou moins et par des personnes ayant
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou sans expérience et connaissances
concernant |'utilisation des appareils électroniques.

L'électricité est dangereuse. L'installation inadéquate ou I'endommagement, |'utilisation ou la
modification inappropriées (remplacement des différents composants) peuvent endommager le produit
et le cablage électrique, entrainant |'électrocution et un danger pour I'utilisateur.

Ne pas faire fonctionner ce produit dans des atmospheéres explosives, par exemple en présence des
liquides inflammables, des gaz, des poussiéres ou a des températures supérieures a 50 degrés Celsius.
Ne pas allumer le produit si le cable d'alimentation ou I'adaptateur est visiblement endommagé.

Ne pas ouvrir ni insérer quoi que ce soit dans les raccords électriques ou I'équipement. Le non-respect
peut entrainer de danger de mort en raison de I'électrocution.

Si le cable flexible externe ou le cordon de ce luminaire est endommagé, il doit étre remplacé
exclusivement par le fabricant, son agent de service ou par une personne qualifiée similairement afin
d'éviter tout danger.

Coupez I'alimentation pendant I'installation et I'entretien. Assurez-vous que les ampoules sont refroidies.
La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplagable ; Lorsque la source lumineuse atteint sa fin de
vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

Le produit est congu uniquement pour un usage a l'intérieur. Ne pas utiliser ce produit a I'extérieur.

eventueel advies kunnen geven, indien dat nodig is. Neem bij twijfel een erkende vakman in de arm om
het product te installeren en te verankeren.

Sluit dit product niet aan op stroomtoevoer of adapter die anders is dan in de handleiding is beschreven,
op het typeplaatje staat aangegeven of specifiek door vidaXL wordt aanbevolen.

Dit product mag niet worden gebruikt door kinderen van 14 jaar of jonger, personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke vermogens en door personen met gebrek aan ervaring en
kennis omtrent het gebruik van elektronische apparaten.

Elektriciteit is gevaarlijk. Beschadiging en onjuiste installatie, gebruik en aanpassingen (vervanging van
individuele componenten) kan de eenheid en bestaande bedrading beschadigen, wat resulteert in
elektrische schokken en gevaar voor de gebruiker.

Gebruik dit product niet in explosieve omgevingen, zoals in de aanwezigheid van ontvlambare
vloeistoffen, gassen en stof, en bij temperaturen hoger dan 50 graden Celsius.

Schakel het product niet in als de aansluitkabel of de adapter zichtbaar beschadigd is.

Maak elektrische hulpstukken en apparatuur nooit open en steek er nooit iets in. Dit kan leiden tot
serieus levensgevaar door elektrische schokken.

Als de externe flexibele kabel of het snoer van deze armatuur beschadigd is, mag deze alleen vervangen
worden door de fabrikant, diens service agent of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon om gevaar te
voorkomen.

Schakel de stroom uit tijdens het installeren en onderhoud. Zorg dat de lampen afgekoeld zijn.
Waarschuwing: de lichtbron van dit armatuur is niet vervangbaar. Als de lichtbron zijn maximale




levensduur heeft bereikt, moet het complete armatuur worden vervangen.

Avvertenze e sicurezza personale
Avvertimento
Si possono verificare lesione gravi o fatali in caso di ribaltamento del mobile. Per evitare questo problema il
prodotto deve essere sempre utilizzato con il dispositivo di fissaggio a muro fornito. Per prevenire il
ribaltamento:
* Installare il dispositivo di fissaggio a muro fornito.
*  Posizionare gli oggetti pili pesanti sul fondo di questo prodotto.
*  Non posizionare oggetti pesanti sulla parte superiore del prodotto.
*  Non permettere mai ai bambini di salire su porte o ripiani o appendersi ad essi.

e L'utilizzo del dispositivo di fissaggio a muro riduce, ma non elimina del tutto, il rischio di ribaltamento.
& 'MPORTANTE

e L'installazione deve essere eseguita esattamente in base a queste istruzioni. In caso contrario un rischio
sulla sicurezza puo verificarsi se € installato in modo errato.

e Controllare regolarmente che i dispositivi di fissaggio siano ben saldi.

e La stabilita degli elementi piu alti puo essere influenzata da moquette particolarmente spessa o
pavimentazioni irregolari.

e |l prodotto include un dispositivo di fissaggio a muro, tuttavia si raccomanda di reperire il tipo di
ancoraggio pil adatto al proprio tipo di parete.

*  Prima di praticare fori nel muro verificare la presenza di eventuali cavi elettrici o tubature all'interno di
essi (in caso di dubbi si prega di rivolgersi a un professionista qualificato per un consiglio professionale).

* |l negozio di ferramenta locale & in grado di fornire i necessari elementi necessari alla trapanazione e al
fissaggio e puo offrire suggerimenti se necessario. In caso di dubbio, rivolgersi ad un professionista

Ostrzezenia i bezpieczeristwo osobiste
A Ostrzezenie

Przewrdcenie sie mebli moze skutkowac powaznym lub $miertelnym urazem. Aby zapobiec przewréceniu sie
produktu, musi by¢ zastosowane dotagczone mocowanie $cienne. Aby zapobiec przewrdceniu:

e  Zamontuj dotaczone mocowanie $cienne.

*  Umie$¢ najciezsze przedmioty na spodzie tego produktu.

*  Nie ustawiaj cigzkich przedmiotdw na tym meblu.

e Nigdy nie pozwalaj dzieciom wspinac sie i zwisa¢ z drzwiczek i potek.

e Uzycie mocowania $ciennego zmniejszy, ale nie wyeliminuje ryzyka przewrdcenia sie mebla.

A WAZNE

* Instalacja powinna zosta¢ przeprowadzona doktadnie wedtug niniejszych instrukcji - w innym wypadku
moze pojawic sie zagrozenie bezpieczeristwa z powodu nieprawidtowej instalacji.

*  Regularnie sprawdzaj, czy kotwy s doktadnie przymocowane.

*  Gruby dywan lub nieréwna podtoga moga przyczynic sie do niestabilnosci wysokich mebli.

* Do Twojego produktu dotaczone jest mocowanie $cienne; bedziesz jednak potrzebowac odpowiednich
tacznikéw dla konkretnego typu Sciany.

*  Przed nawierceniem otworéw upewnij sie, ze nie uszkodzisz przewoddéw elektrycznych lub instalacji
hydraulicznych w $cianie (w razie watpliwosci skonsultuj sie z wykwalifikowanym sprzedawca).

e Twdj lokalny sklep z narzedziami bedzie dysponowat niezbednymi wierttami i tacznikami. W razie
watpliwosci skorzystaj z ustug wykwalifikowanego handlowca przed zamocowaniem produktu.

*  Nie nalezy podfaczaé produktu do zrédta zasilania albo zasilacza innego niz opisane w instrukcji, wskazane

Varningar och personlig sikerhet

A Varning

Allvarliga eller dédliga krosskador kan uppstd om mébeln skulle vélta. Fér att forhindra detta maste denna
produkt anvandas tillsammans med det medfdljande vaggfastet. For att férhindra att den valter:

* Installera det medféljande vaggfastet.

e Placera de tyngsta féremalen pé botten av denna produkt.

*  Placera ej tunga foremal ovanpa denna produkt.

e L&t aldrig barn klittra pa eller hanga i dérrar eller hyllor.

*  Anvandning av vagfastet minskar, men eliminerar inte, risken for véltning.
A VIKTIGT

* Installationen bor utféras exakt enligt dessa instruktioner - annars kan en sdkerhetsrisk uppsta om den
inte &r korrekt installerad.

*  Kontrollera regelbundet att alla ankare sitter ordentligt fast.

e Stabiliteten hos hoga foremal kan paverkas av tjocka mattor eller ojamna golv.

e Ett vaggfaste medfoljer din produkt; du maste emellertid sjélv anskaffa lampliga fastelement for din
vaggtyp.

*  Kontrollera for eventuella elektriska ledningar eller ror inuti vaggen innan du borrar nagra hal (om du ar
osaker bor du soka professionell radgivning fran en kvalificerad yrkesperson).

e Din lokala maskinvaruhandel kommer att ha nddvandiga borrar och fastelement och kan erbjuda

Advertencias y seguridad personal
A Advertencia

Se pueden ocasionar lesiones por aplastamiento graves o mortales por la caida de los muebles. Para evitar el
vuelco, este producto debe usarse con el dispositivo de fijacién a la pared provisto. Para ayudar a prevenir el
vuelco:

* Instale el dispositivo de fijacion a la pared provisto.

e Coloque los articulos mas pesados en la parte inferior de este producto.

*  No coloque objetos pesados encima de este producto.

*  Nunca permita que los nifios trepen o se cuelguen de las puertas o estantes.

e Eluso del dispositivo de fijacion a la pared reducira, pero no eliminard, el riesgo de vuelco.
A IMPORTANTE

e lainstalacién debe llevarse a cabo exactamente de acuerdo con estas instrucciones - de lo contrario se
puede producir un riesgo de seguridad si se instala incorrectamente.

e Verifique regularmente que los anclajes estén bien sujetos.

*  Laestabilidad de articulos altos puede verse afectada por alfombras gruesas o suelos irregulares.

*  Se proporciona un dispositivo de fijacién a la pared con su producto; sin embargo, deberd obtener una
fijacion adecuada para su tipo de pared.

*  Verifique si hay cables eléctricos o tuberias dentro de la pared antes de perforar cualquier agujero (si no
estd seguro, busque el consejo profesional de un comerciante calificado).

e Su ferreteria local tendra los taladros y las fijaciones necesarias y puede ofrecer asesoramiento si es
necesario. En caso de duda, contrate los servicios de un comerciante calificado para instalar y anclar el

Dit product is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis. Gebruik dit product niet buiten.

qualificato per installare e fissare il prodotto.

Non collegare il prodotto a fonti di alimentazione o adattatori diversi da quelli descritti nel manuale, sulla
targhetta, o specificatamente raccomandati da vidaXL.

Questo apparecchio non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore a 14 anni e da persone con
capacita fisiche ridotte, sensoriali, mentali o mancanza di esperienza e conoscenze sull'uso degli
apparecchi elettronici.

L'elettricita & pericolosa. Parti danneggiate, installazione ed uso impropri e alterazione del prodotto
(sostituzione di singoli componenti) possono causare danni all'unita e ai cablaggi principali, causando
scosse elettriche e pericoli per I'utente.

Non utilizzare questo prodotto in atmosfere esplosive, come ad esempio in presenza di liquidi
inflammabili, gas e polveri o a temperature superiori a 50 gradi Celsius.

Non accendere il prodotto se il cavo di collegamento o I'adattatore sono visibili danneggiati.

Non aprire o inserire niente nei raccordi elettrici o nell'apparecchio. Cosi facendo si possono causare seri
rischi per la vita a causa di scariche elettriche.

Se il cavo flessibile esterno o il cavo di questo apparecchio & danneggiato, quest’ultimo deve essere
sostituito esclusivamente dal produttore o da un suo agente di servizio o da una persona ugualmente
qualificata in modo tale da evitare un pericolo.

Spegnere durante l'installazione e la manutenzione. Assicurarsi che le lampadine si siano raffreddate.

La sorgente luminosa di questo apparecchio non & sostituibile; quando la sorgente luminosa smette di
funzionare, l'intero apparecchio deve essere sostituito.

Solo per uso interno. Non utilizzare questo prodotto all'aperto.

na tabliczce znamionowej albo zalecane przez vidaXL.

Urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez dzieci ponizej 14 roku zycia, osoby o ograniczonych mozliwosciach
fizycznych, sensorycznych lub psychicznych ani przez osoby, ktdre nie posiadaja doswiadczenia i wiedzy
na temat korzystania z urzadzen elektronicznych.

Energia elektryczna jest niebezpieczna. Uszkodzone czesci, niewtasciwa instalacja, uzytkowanie albo
modyfikacje (wymiana poszczegélnych elementéw) moze spowodowac uszkodzenie jednostki oraz
obwodu, co moze doprowadzi¢ do porazenia pragdem.

Nie uzywaj produktu w warunkach grozacych eksplozja, takich jak: w obecnosci tatwopalnych cieczy,
gazow, pytéw albo w temperaturze wyzszej niz 50 stopni Celsjusza.

Nie wtaczaj produktu, jezeli jego kabel lub zasilacz jest w widoczny sposdb uszkodzony.

Nie wolno otwiera¢ ani wktada¢ niczego do tgcz elektrycznych lub wyposazenia elektrycznego. Moze to
prowadzi¢ do powaznego zagrozenia zycia spowodowanego porazeniem pradem elektrycznym.

Jesli zewnetrzny elastyczny przewdd lub kabel jest uszkodzony, moze go wymieni¢ wytacznie producent
lub jego licencjonowany agent serwisowy lub podobna wykwalifikowana osoba, w celu uniknigcia
zagrozenia.

Podczas instalacji i montazu oraz w czasie prac konserwatorskich wytacz zasilanie. Upewnij sie, ze zaréwki
ostygty.

Zrédto $wiatta w tym produkcie jest niewymienialne. Jezeli ulegnie ono zuzyciu, nalezy wymieni¢ caty
produkt.

Produkt przeznaczony wytgcznie do uzytku wewnatrz pomieszczen. Nie wolno uzywac go na zewnatrz.

radgivning om det behdvs. Om du tvivlar, anlita en kvalificerad yrkesperson for installation och férankring
av produkten.

Anslut inte denna produkt till ndgon strémférsorjning eller adapter utéver den som beskrivs i denna
handbok, pa méarkplaten eller specifikt rekommenderas av vidaXL.

Denna apparat far inte anvandas av barn under 14 ar, personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller brist pa erfarenhet och kunskap géllande anvandning av elektroniska apparater.
Elektricitet &r farligt. Skadade delar och felaktig installation, anvandning, eller modifiering (byte av
enskilda komponenter) kan leda till skada p& enheten och nitkabeln, vilket kan resultera i elektrisk stét
och fara fér anvandaren.

Anvand inte denna produkt i explosiva atmosfarer, t.ex. i narheten av brandfarliga vatskor, gaser och
damm, eller 6ver 50 grader Celsius.

Starta inte produkten om anslutningskabeln eller adaptern &r synbart skadad.

Oppna aldrig eller sitt in ndgot i de elektriska komponenterna eller i utrustningen. Om du gér det kan det
leda till livsfarliga elektriska stotar.

Om den externa flexibla kabeln eller sladden &r skadad far den endast bytas ut av tillverkaren eller
dennes serviceagent eller liknande kvalificerad person for att undvika fara.

Sting av strémmen nér du installerar och underhaller. Kontrollera att glédlamporna har svalnat.
Ljuskallan i denna armatur kan inte bytas ut. N&r ljuskéllan slutar fungera maste hela armaturen bytas ut.
Denna produkt &r endast avsedd fér inomhusbruk. Anvénd inte denna produkt utomhus.

producto.

No conecte este producto a ninguna fuente de alimentacion o adaptador que no sea el descrito en el
manual, en la placa de identificacion o especificamente recomendado por vidaXL.

Este aparato no debe ser utilizado por nifios menores de 14 afios, personas con necesidades especiales,
capacidades fisicas, mentales o sensoriales reducidas o con falta de experiencia y conocimiento en el uso
de dispositivos electronicos.

La electricidad tiene peligros. Las piezas dafiadas y una instalacién o el uso inadecuados (sustitucion de
componentes individuales) pueden provocar dafios en la unidad y en el cableado de la red eléctrica, lo
que podria provocar una descarga eléctrica constituyendo un peligro para el usuario.

No use este producto en atmosferas explosivas, como en presencia de liquidos inflamables, gases y
polvo, o por encima de 50 grados Celsius 0 mas.

No encienda el producto si el cable de conexidn o adaptador estén visiblemente dafiados.

Nunca abra o introduzca nada dentro de los accesorios o del equipo eléctrico. Hacerlo puede provocar
un peligro de muerte debido a una descarga eléctrica.

Si el cable flexible externo de esta luminaria esta dafiado, debe ser remplazado exclusivamente por el
fabricante, su agente de servicio, o por una persona igualmente cualificada para evitar riesgos.

Apague la corriente eléctrica mientras la instala y le da mantenimiento. Asegtrese de que las bombillas
se hayan enfriado.

La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente de luz alcance su final de vida
util, se debe reemplazar toda la luminaria.

Este producto es solamente para uso en interiores. No lo utilice al aire libre.




Advarsler og personlig sikkerhed
Advarsel

Alvorlige eller dgdelige knuseskader kan forekomme ved mgbler der vaelter. For at forhindre vaeltning skal
dette produkt bruges sammen med det medfglgende vaegtilbehgr. For at forhindre vaeltning:

*  Monter den medfglgende vaegfastggrelsesenhed.

*  Placer de tungeste genstande i bunden af dette produkt.

*  Anbring ikke tunge genstande oven pa dette produkt.

e Lad aldrig bgrn klatre eller haenge pa dgre eller hylder.

e  Brug af vaegfastggrelsesenheden reducerer, men eliminerer ikke risikoen for vaeltning.
A VIGTIGT

* Installationen skal udfgres ngjagtigt i henhold til denne vejledning - der kan opsta en sikkerhedsrisiko,
hvis den ikke installeres korrekt.

*  Kontrollér regelmaessigt, at forankringerne er forsvarligt vedligeholdte.

*  Hgje genstandes stabilitet kan blive pavirkes af tykke taepper eller ujaevne gulve.

*  Dit produkt er forsynet med en veegfastggrelse ; men du skal anvende passende fastggrelser til din
vaegtype.

*  Kontroller, om der er elektriske ledninger eller VVS i vaeggen, for du borer huller (hvis du er i tvivl, sa
opsg@g professionel radgivning fra en kvalificeret fagmand).

*  Din lokale isenkreemmer har de ngdvendige bor og fastggrelseselementer og kan tilbyde radgivning, hvis

Advarsler og personlig sikkerhet
Advarsel

Alvorlige eller dgdelige klemskader kan oppsta fra veltende mgbler. For & forhindre velting, ma dette
produktet brukes med den medfglgende veggtilfgrselen. For a forhindre velting:

* Installer veggtilbehgret som fglger med.

*  Plasser de tyngste gjenstandene pa bunnen av dette produktet.

e Ikke sett tunge gjenstander oppa dette produktet.

e Laaldri barn klatre eller henge pa skuffer, dgrer eller hyller.

e Brukav veggtilbehgret vil redusere, men ikke eliminere risikoen for velting.
A VIKTIG

¢ Installasjonen skal utfgres ngyaktig i henhold til disse instruksjonene - Det kan oppsta en sikkerhetsrisiko
om det er fil installert.

*  Kontroller regelmessig at ankrene er forsvarlig vedlikeholdt.

e  Stabilitet av hgye gjenstander kan pavirkes av tykt teppe eller ujevne gulv.

*  Produktet ditt er utstyrt med et veggtilbehgr; Du ma imidlertid finne passende fester for din veggtype.

*  Kontroller eventuelle elektriske ledninger eller rgrleggerarbeid inne i veggen fgr du borer hull (hvis du er
usikker, vennligst sgk faglig rad fra en kvalifisert fagperson).

¢ Din lokale jernvarebutikk har de ngdvendige borene og festemidler, og kan gi rdd om ngdvendig. Hvis du
er i tvil, ta kontakt med en kvalifisert fagperson for & installere og forankre produktet.

Avisos e seguranga pessoal

A Atencgdo

A queda da mobilia pode causar lesdes por esmagamento graves ou fatais. Para evitar que o produto tombe
utilize-o com o dispositivo de fixagdo na parede fornecido. Para ajudar a evitar quedas:

* Instale o dispositivo de fixagdo fornecido na parede.

e Coloque os itens mais pesados na parte inferior deste produto.

* Nao coloque objetos pesados em cima deste produto.

*  Ndo autorize as criangas a subirem ou pendurem-se nas portas ou prateleiras.

* A utilizagdo do dispositivo de fixagdo na parede reduzird, mas ndo eliminara, o risco do produto tombar.
A IMPORTANTE

* Ainstalagdo deve ser executada exatamente de acordo com estas instrugdes. Se o produto for instalado
incorretamente poderdo surgir riscos de seguranga.

e Verifique regularmente se as ancoras estdo seguras.

*  Aestabilidade dos artigos altos pode ser afetada por carpetes espessas ou pisos irregulares.

e O seu produto inclui um dispositivo de fixagdo na parede. Contudo, precisara de providenciar fixagdes
adequadas para o seu tipo de parede.

*  Antes de fazer furos verifique se existe algum fio elétrico ou cano no interior da parede (se ndo tiver a
certeza pega ajuda a um profissional qualificado).

e Asua loja de ferragens local terd ao seu dispor os berbequins/brocas e fixagdes necessérias e poderd
dar-lhe alguns conselhos, se assim o entender. Em caso de duvida, contrate os servigos de um profissional
qualificado para instalar e ancorar o produto.

Avertizari si siguranta personald

A Atentie

Rasturnarea mobilierului poate produce leziuni serioase sau fatale prin strivire. Pentru a preveni rasturnarea,
acest produs trebuie utilizat cu dispozitivul de prindere pe perete furnizat. Pentru a ajuta la prevenirea
rasturndrii:

e Instalati dispozitivul de prindere pe perete furnizat.

*  Plasati obiectele cele mai grele in partea de jos a acestui produs.

*  Nu plasati obiecte grele pe partea de sus a acestui produs.

*  Nu permiteti niciodata copiilor sa urce sau sd stea agatati de usi sau rafturi.

*  Utilizarea dispozitivului de fixare pe perete va reduce, dar nu va elimina riscul de rasturnare.
A MPORTANT

* Instalarea trebuie efectuata exact in conformitate cu aceste instructiuni - in caz contrar, poate apdrea un
risc de sigurantd, dacd este instalat incorect.

*  Verificati in mod regulat dacd dispozitivele de fixare sunt intretinute in siguranta.

e  Stabilitatea obiectelor inalte poate fi afectata de covoarele groase sau de podele neuniforme.

* Un dispozitiv de fixare pe perete este livrat impreund cu acest produs; cu toate acestea, va trebui sa
cautati elemente de fixare potrivite pentru tipul dvs. particular de perete.

*  Verificati daca exista cabluri electrice sau instalatii sanitare in interiorul peretelui inainte de efectuarea
orificiilor (dacd nu sunteti sigur, vd rugam sa solicitati sfaturi profesionale de la un comerciant calificat).

*  Magazinul dvs. local de accesorii metalice va va furniza dispozitive de gdurire si fixare si va poate oferi
sfaturi, daca este necesar. Daca aveti indoieli, folositi serviciile unui comerciant calificat pentru a instala

Opozorila in osebna varnost
A Opozorilo

Zaradu padca pohistva se lahko pripetijo resne ali smrtno nevarne poskodbe. Da bi preprecili prevracanje, je

det er ngdvendigt. Hvis du er i tvivl, kontakt en kvalificeret fagmand til at montere og forankre produktet.

e Tilslut ikke dette produkt til en anden strgmforsyninger eller adapter end den, der er beskrevet i
manualen, pa maerkepladen eller specifikt anbefalet af vidaXL.

e Dette apparat ma ikke anvendes af bgrn under 14 ar og personer med reducerede fysiske, sensoriske
eller mentale evner og manglende erfaring og viden omkring brug af elektroniske apparater.

e Elektricitet er farligt. Beskadiget eller forkert installation, brug eller andring (udskiftning af individuelle
komponenter) kan beskadige enheden og ledningerne, hvilket kan medfgre elektrisk stgd og fare for
brugeren.

o Brugikke dette produkt i eksplosive atmosfaerer, sasom i naerheden af braeendbare vaesker, gasser og stgv,
eller i temperaturer over 50 grader celsius .

*  Teend ikke for produktet, hvis forbindelseskablet eller adapteren er synligt beskadiget.

o Abn eller indsaet aldrig noget i elektriske fatninger eller andet udstyr. Dette kan medfgre alvorlig livsfare
pga. elektrisk stgd.

e Huvis det udvendige fleksible kabel eller ledning pa dette armatur er beskadiget, ma det kun udskiftes af
fabrikanten eller deres servicevearksted eller andre lignende kvalificerede personer for at undga skader.

e Sluk for stremmen under installation og vedligeholdelse. Veer sikker pa at peeren er afkglet.

e Selve lyskilden til dette armatur er ikke udskiftelig; nar selve lyskilden har udstet sin levetid, skal hele
armaturet udskiftes.

*  Dette produkt er kun til indendgrs brug. Brug ikke dette produkt udendgrs.

o lkke koble dette produktet til stremforsyning eller andre adaptere som ikke er nevnt i denne
bruksanvisningen, pa merkeskiltet eller spesifikt anbefalt av vidaXL.

e Dette produktet ma ikke brukes av barn under 14 ar, personer med spesielle behov eller nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental funksjonsevne, eller mangel pa erfaring og kunnskap ved bruk av elektroniske
apparater.

e Elektrisitet er farlig. Skade og feilaktig montering, bruk eller endring (utskifting av individuelle
komponenter) kan fgre til skade pa enheten og nettkursen, noe som resulterer i elektrisk stgt og fare for
brukeren.

e lkke bruk dette produktet i eksplosive atmosfeerer, for eksempel i naerheten av brannfarlige veesker,
gasser og stgy, eller over 50 grader Celsius.

o lkke skru pa produktet hvis kabelen eller adapteren er synlig skadet.

e Aldri pne eller sett noe inn i det elektriske beslaget eller utstyret. Dette kan fgre til alvorlig livsfare fra
elektriske stgt.

*  Om den eksterne fleksible ledningen eller ledningen til dette armaturet er skadet, skal den utelukkende
erstattes av produsenten eller deeres serviceagent eller en tilsvarende kvalifisert person for & unngé fare.

e SIa av strammen mens du monterer eller vedlikeholder produktet. Sgrg for at paerene har blitt nedkjglt.

e Lyskilden til denne armaturen kan ikke byttes ut; nar lyskilden nar slutten av sin levetid ma hele armaturet
erstattes.

*  Kun til innendgrs bruk. Ikke bruk dette produktet utendgrs.

* Ndo conecte este produto a qualquer fonte de alimentagdo ou adaptador diferente do descrito no
manual, na placa de identificagdo e que n3o tenha sido especificamente recomendado por vidaXL.

*  Este produto ndo deve ser utilizado por criangas com 14 ou menos anos, pessoas com necessidades
especiais ou capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiéncia na
utilizagdo de aparelhos eletrénicos.

e A eletricidade é perigosa. Uma instalagdo, utilizagdo ou alteragdo (substituigdo de componentes
individuais) danificada e imprépria pode danificar a unidade e a cablagem elétrica, o que pode resultar
num risco de choque elétrico para o utilizador.

* Nao utilize este produto em ambientes que apresentem riscos de explosdo tais como na presenga de
liquidos inflamaveis, gases e p6 ou temperaturas superiores a 50 graus celsius.

* N3o ligue o produto se o cabo de conexdo ou o adaptador estiverem visivelmente danificados.

*  N&o abra nem insira nada nos encaixes elétricos ou no equipamento. Tal pode levar a um grave perigo de
vida por choque elétrico.

e Se o cabo flexivel externo ou o fio deste candeeiro estiverem danificados, devem ser substituidos
exclusivamente pelo fabricante, pelo seu agente de servigo ou por pessoal qualificado de modo a evitar
qualquer perigo.

e Desligue a alimentagdo durante a instalagdo e manutengdo. Certifique-se de que as lampadas
arrefeceram.

* Afonte de luz desta luminaria ndo é substituivel. Quando a fonte de luz atinge o seu fim de vida, toda a
luminaria deve ser substituida.

*  Apenas para uso interior. Ndo use este produto ao ar livre.

si a fixa produsul.

*  Nu conectati acest produs la altd sursa de alimentare sau la alt adaptor decat cele descrise in manual, pe
placuta de identificare sau in mod special recomandate de vidaXL.

e Acest produs nu trebuie utilizat de copiii sub 14 ani, de persoane cu nevoi speciale si capacitati
senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experientd in ceea ce priveste utilizarea aparatelor
electronice.

*  Curentul electric este periculos. Instalarea, utilizarea sau modificarea necorespunzatoare (inlocuirea
componentelor individuale) a aparatului poate duce la deteriorarea unitatii si a cablului de retea, ceea ce
poate provoca socuri electrice si pericole pentru utilizator.

*  Nu utilizati acest produs in prezenta unor explozivi, cum ar fi lichide inflamabile, gaze si praf, sau la
temperaturi extreme si de peste 50 de grade Celsius.

*  Nu porniti produsul in cazul in care cablul de conectare sau adaptorul sunt vizibil deteriorate.

*  Nu deschideti si nu introduceti nimic in instalatia electrica sau in echipament. Aceasta poate genera
pericole serioase si chiar socuri electrice.

o Tn situatia in care vreun cablu al acestui corp de iluminat este deteriorat, contactati un tehnician cu
experientd sau un centru de service autorizat pentru inlocuire, pentru a evita pericolul.

e Opriti alimentarea in timpul instaldrii si in timpul intretinerii. Asigurati-va ca becurile s-au racit.

*  Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuitd. Cand sursa de lumind se epuizeaza,
nlocuiti produsul.

e Potrivit doar pentru folosire in interior, nu folositi produsul in spatii exterioare.

treba ta izdelek uporabiti s priloZzeno napravo za pritrditev na steno. Za preprecitev prevracanja:
*  Namestite priloZeno napravo za pritrditev na steno.
*  TeZje stvari postavite na dno tega izdelka.




*  Navrh tega izdelka ne postavljajte tezkih stvari.
e Otrokom nikoli ne dovolite plezati ali viseti iz predalov ali polic.

*  Uporaba naprave za pritrditev na steno bo zmanjsala, vendar ne bo izlocila tveganja prevracanja.
A POMEMBNO

*  Namestitev mora biti izvedena natancno po teh navodilih - v primeru nepravilne namestitve lahko pride
do tveganja.

*  Redno preverite, da so pritrdila varnostno vzdrzevana.

*  Debele preproge in neravna tla lahko vplivajo na stabilnost visokih predmetov.

e Za vas izdelek je prilozena naprava za namestitev na steno; vendar ste sami zadolzeni za pridobitev
primernih pripomockov za tip svoje stene.

e Pred vrtanjem lukenj preverite notranjost stene in se prepricajte, da v njej ni morebitnih elektri¢nih Zic ali
vodovodne napeljave (v primeru dvoma, prosimo, da se za profesionalen nasvet obrnete na kvalificiranega
mojstra).

*  Potrebne svedre in pripomocke kakor tudi nasvete lahko pridobite v lokalni trgovini z orodjem. V primeru
dvoma, za namestitev in pritrditev izdelka uporabite storitev kvalificiranega mojstra.

* Tega izdelka ne priklju¢ite na noben napajalni vir ali adapter, ki ni opisan v priro¢niku, na oznaki ali
specifi¢no priporocen s strani vidaXL.

Figyel ések é

A Figyelmezteté:

A butor felborulasa sulyos vagy haldlos kimenetel( sérilést okozhat. A d6lés megakadalyozdsa érdekében a

butort a mellékelt tartoelemek segitségével a falhoz kell rogziteni. A d6lés megakadalyozaséhoz:

*  Rogzitse a mellékelt fali tartéelemet.

e  Tegye alegnehezebb targyakat a termék alsé részére.

*  Ne tegyen nehéz targyakat a termék tetejére.

*  Sohaneengedje meg, hogy gyermekek az ajtokra vagy a polcokra masszanak vagy azokba kapaszkodjanak.

o Afalitartéelem haszndlata csokkenti a d6lés veszélyét, de nem sziinteti meg azt.
A FONTOS

o Afelszerelést pontosan ennek az utmutaténak megfelel&en kell elvégezni, ugyanis biztonsagi kockazatot
eredményezhet, ha a termék nincs megfelelGen rogzitve.

*  Rendszeresen ellendrizze a rogzitécsavarok éllapotat.

* A magas termékek stabilitasat egy vastag sz6nyeg vagy egyenetlen padld is befolydsolhatja.

*  Aterméket fali tartéelemmel széllitjuk, a rogzitGelemek beszerzésérdl azonban 6nnek kell gondoskodnia
faltipustol fuggben.

*  Furas el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a falban nem futnak-e elektromos kabelek és csévezetékek (ha nem
biztos benne, kérje ki egy szakember tanacsat).

* A helyi barkdcsboltban megtaldlhatja a sziikséges furokat és rogzitGelemeket, és segitséget is kérhet,
amennyiben sziiksége van ra. Ha kétsége tamad, a termék Osszeszereléséhez és rogzitéséhez vegye

Upozornéni a osobni bezpecnost
A Varovéni

Pfevraceni tohoto nabytku maze zplsobit vazna nebo smrtelnd zranéni. Abyste zabranili jeho prevrzeni,

pFipevnéte tento produkt ke zdi za pomoci pfiloZeného upeviiovaciho pfisludenstvi. PFevraceni mulzete

predejit takto:

*  Namontujte priloZené pfislusenstvi pro upevnéni ke zdi.

¢ Nejtezsi predméty umistujte do spodni ¢asti tohoto produktu.

*  Nepokladejte na tento vyrobek zadné tézké predméty.

*  Nikdy nedovolte détem lézt po zasuvkach a policich nebo se na né véset.

e PouZiti pfislusenstvi pro upevnéni ke zdi sniZi riziko pfevraceni, nemuze jej viak zcela vyloucit.

A DULEZITE

*  Montdz je tieba provést pfesné podle téchto pokyn(i — v opaéném ptipadé muze pfi nespravné montazi
dojit k bezpeénostnimu riziku.

*  Pravidelné kontrolujte, zda ukotveni bezpecné drzi.

e Tlusté koberce ¢i nerovné podlahy mohou mit vliv na stabilitu vysokych produktd.

*  Upevnéni na zed vdm bude doruceno spolu s vasim produktem. Vhodné pfipeviiovaci materidly pro vas
typ zdi si nicméné budete muset opatfit sami.

e NeZ zatnete s vrtanim otvord, zkontrolujte, zda ve zdi nevedou Zadné elektrické kabely ¢i vodovodni
potrubi (pokud si nejste jisti, pozadejte prosim o radu odborné zpUsobilou osobu).

e Veskeré potiebné vrtdky a upeviiovaci materialy najdete ve vasem mistnim Zelezafstvi, kde vdm také
budou schopni v pfipadé potieby s ¢imkoliv poradit. Mate-li pochybnosti, pozadejte o pomoc s montazi

aosobnd b
A Varovanie

Prevratenie nabytku moze spdsobit vazne alebo smrtelné poranenia. Aby nedoslo k prevrateniu, je potrebné
vyrobok pouZivat spolu s prisluSenstvom na upevnenie k stene, ktoré sa nachadza v baleni. Ako predist
prevrateniu nabytku:

*  Namontujte prisluSenstvo na upevnenie k stene, ktoré sa nachadza v baleni.

e NajtazSie predmety umiestriujte do spodnej ¢asti tohto vyrobku.

e Na vrchnu plochu tohto vyrobku neumiestiujte Ziadne tazké predmety.

*  Nikdy nedovolte detom, aby liezli po dverach alebo policiach alebo sa na ne vesali.

*  PouZitie prisludenstva na upevnenie k stene zniZi riziko prevrétenia, ale nedokaze mu tplne zabranit.
A DOLEZITE

*  Montaz by sa mala vykonavat presne podla tychto pokynov - ak je prislu$enstvo nespravne namontované,
dochddza k zvy3eniu bezpe¢nostného rizika.

*  Pravidelne kontrolujte, ¢i kotviace prvky pevne drzia.

¢ Na stabilitu vysokych predmetov méZe vplyvat aj koberec s hrubym vlasom alebo nerovna podlaha.

e  Tento vyrobok sa dodava spolu s prislusenstvom na upevnenie k stene; aviak budete si musiet zaobstarat
vhodny upevriovaci material na vas typ steny.

e Pred tym, neZ zaCnete s vitanim otvorov, skontrolujte, ¢i sa v stene nenachddza elektrické vedenie alebo
potrubie (Ak si nie ste isti, obratte sa na odbornui pomoc kvalifikovaného remeselnika).

e Potrebné vrtdky a upeviiovaci materidl najdete u svojho miestneho predajcu naradia, ktory vam v
pripade potreby poradi. Ak mate pochybnosti, vyuZite pri montdzi a upeviiovani vyrobku sluzby

Upozorenja i osobna sigurnost

A Upozorenje

Moze doci do ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda uslijed drobljenja zbog prevrtanja namjestaja. Kako bi se
sprijecilo prevrtanje, ovaj proizvod mora se upotrebljavati s prilozenim uredajem za pricvriéivanje na zid. Kako
biste pomogli u sprjecavanju prevrtanja:

Tega izdelka ne smejo uporabljati otroci mlajsi od 14 let in osebe, ki imajo zmanjsane fizi¢ne, zaznavne ali
mentalne zmoznosti ali premalo izku3enj in znanja o uporabi elektonskih naprav.

Elektrika je nevarna. Po3kodovanje in nepravilna namestitev, uporaba ali prilagajanje (zamenjava
posameznih komponent) lahko poskoduje enoto in glavno oZicenje, kar lahko vodi do elektri¢nega udara
in nevarnosti za uporabnika.

Tega izdelka ne uporabljajte v eksplozivnem ozracju, na primer v prisotnosti vnetljivih tekocin, plinov in
prahu ali nad 50 °C.

Izdelka ne vklopite, Ce je kabel ali adapter vidno poskodovan.

Nikoli ne odpirajte ali vstavljajte stvari v elektri¢ne dele ali opremo. To lahko vodi do resne nevarnosti in
elektri¢nega udara.

Ce je zunaniji fleksibilni kabel ali podaljsek te svetilke poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov
servisni agent ali primerno usposobljena oseba, da se prepreci nastanek nevarnosti.

Med namesc¢anjem in vzdrievanjem izklopite napajanje. Zagotovite, da so Zarnice ohlajene.

Svetlobni vir te svetilke ni zamenijljiv; ko svetlobni vir doseze svojo Zivljenjsko dobo je potrebno zamenjati
celotno svetiko.

Samo za uporabo v notranjiih prostorih, tega izdelka ne uporabljajte na prostem.

igénybe egy szakember segitségét.

Aterméket csak olyan aramforrdshoz vagy adapterhez csatlakoztassa, ami az itmutatéban szerepel, vagy
a vidaXL ajanlotta.

A késziiléket nem hasznalhatja 14 éves vagy az alatti gyermek, illetve fizikailag, érzékszervileg, szellemileg
sérilt vagy olyan személy, aki nem rendelkezik a megfelel§ tapasztalattal és tudassal a késziilék
hasznalatara vonatkozdan.

Az elektromos aram veszélyes. A sériilések, a hibas felszerelés, illetve a termék hasznalata és atalakitasa
(kulonboz6 alkatrészek cseréje) kdrt tehet a szerkezetben és a kabelezésben, mely dramiitéshez és
személyi sériilésekhez vezethet.

Ne hasznalja a terméket robbanasveszélyes kornyezetben, példaul gyulékony folyadékok, gazok és por
kozelében vagy 50 °C felett.

Ne kapcsolja be a terméket, ha a tapkabel vagy az adapter lathatéan sérultek.

Soha ne nyissa ki, és ne tegyen semmit az elektromos szerelvényekbe és a késziilékbe. Ez dramitéshez,
és igy sulyos és életveszélyes személyi sériilésekhez vezethet.

Ha a kiilsé hajlékony kabel vagy a ldmpa vezetéke sérilt, a veszély elkeriilése érdekében csak a gyartd,
annak szervizes munkatarsa vagy egy hasonldan szakképzett személy cserélheti ki.

Szerelés és karbantartds kdzben dramtalanitsa a késziiléket. Ellendrizze, hogy az izzék lehdiltek-e.

A vilagitas fényforrdsa nem cserélhetd: ha a fényforras élettartama végéhez ér, az egész lampat cserélni
kell.

Kizarolag beltéri hasznalatra; kiiltéren ne hasznalja ezt a terméket.

a pfipevnénim vyrobku kvalifikovaného femeslinika.

Nepfipojujte tento vyrobek ke zdroji elektfiny ¢i adaptéru, ktery neodpovida specifikaci uvedené v
manudlu, popisu na stitku produktu nebo vyslovnému doporuceni spole¢nosti vidaXL.

Tento spotiebi¢ by nemély pouzivat déti mladsi 14 let ani osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentdalnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti a znalosti o pouzivani elektronickych
spotFebicd.

Elektfina je nebezpetnd. Poskozeni a nesprdvnd instalace zafizeni, jeho pouzivani nebo vyména
jednotlivych soucdsti mlze vést k poskozeni zafizeni a sitového vedeni, coz mlze zpUsobit Graz
elektrickym proudem a nebezpeci pro uzivatele.

Nepouzivejte tento vyrobek v prostfedi s nebezpeim vybuchu, napfiklad v pfitomnosti hoflavych
kapalin, plynt nebo prachu nebo pfi teploté vyssi nez 50 stuprii Celsia.

Vyrobek nezapinejte, pokud je pfipojovaci kabel ¢i adaptér viditelné poskozen.

Nikdy neotvirejte ani neumistujte zadné pfedméty do elektrickych soucdstek nebo zafizeni. Takové
jednani muze vést k ohrozeni zivota elektrickym proudem.

Pokud je externi pruzny kabel nebo kabel tohoto svitidla poskozen, jeho vyména musi byt provedena
pouze vyrobcem nebo jeho servisnim zastupcem nebo osobou s podobnou kvalifikaci, aby nedoslo k
nebezpedi.

Pt instalaci a Gdrzbé vypnéte napdjeni. Ujistéte se, Ze zarovky zcela vychladly.

Svételny zdroj tohoto svitidla nelze vyménit. Po vyprseni Zivotnosti svételného zdroje je tieba nahradit
celé svitidlo.

Vyrobek neni uréeny k venkovnimu poufziti. UZivejte ho pouze uvnitf.

kvalifikovaného odbornika.

Nepripajajte vyrobok k Ziadnemu inému napdjaciemu zdroju alebo adaptéru nez tomu, ktory je uvedeny
v priru¢ke, na menovke alebo ktory vyslovne odporuéa spoloénost vidaXL.

Tento spotrebi¢ by nemali pouzivat deti mladsie ako 14 rokov (vratane) a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo osoby, ktoré nemaju dostato¢né skdsenosti a
vedomosti v oblasti pouzivania elektronickych spotrebicov.

Elektrina je nebezpelnda. Poskodenie a nespravny spdsob instaldcie, pouZivania alebo modifikacie
spotrebi¢a (zdmena jednotlivych komponentov) méze viest k poskodeniu jednotky a hlavného vedenia,
&o moze pre pouzivatela predstavovat riziko elektrického $oku &i iné nebezpeéenstvo.

Neprevadzkujte vyrobok v ovzdusi, kde su pritomné explozivne latky, ako napriklad v pritomnosti
horfavych kvapalin, plynov a prachu ¢i v ovzdusi s teplotou vysSou ako 50 stupriov Celzia.

Vyrobok nezapinajte, ak je viditelne poskodeny pripajaci kabel alebo adaptér.

Nikdy neotvarajte elektrické dielce alebo vybavenie, ani do nich ni¢ nevkladajte. Méze to viest k vaznemu
riziku ohrozenia Zivota v podobe elektrického Soku.

Ak je externy flexibilny kabel alebo $nura tohto svietidla poskodena, jej vymenu musi vykonat len vyrobca
alebo nim povereny servisny zastupca ¢i ina na tieto Ucely kvalifikovana osoba, aby sa zabranilo moznym
rizikdm.

Pri inStaldcii a udrzbe vypinajte prad. Dbajte na to, aby boli Ziarovky vychladnuté.

Svetelny zdroj tohto svietidla nie je mozné vymienat; ked vyprii Zivotnost svetelného zdroja, musi sa
vymenit celé svietidlo.

Tento vyrobok je vhodny len do interiéru, nepouZzivajte ho vonku.

Postavite isporuceni uredaj za pric¢vrscivanje na zid.

Stavite najteze predmete na dno ovog proizvoda.

Ne stavljajte teske predmete na vrh ovog proizvoda.

Nikad ne dopustite djeci da se penju ili vjesaju na vrata ili police.

Upotreba uredaja za pri¢vric¢ivanje na zid smanjit e, ali ne i ukloniti rizik od prevrtanja.




A VAiINO

e Postavljanje treba izvesti to¢no prema ovim uputama — u protivnom moze do¢i do sigurnosnog rizika ako
se nepravilno postavi.

*  Redovito provjeravajte jesu li pric¢vrséivaci Cvrsti.

*  Na stabilnost visokih predmeta moze utjecati tepih s gustim vlaknima ili neravni podovi.

e Uzvas proizvod isporucuje se uredaj za pricvrséivanje na zid; medutim, morat Cete potraZiti odgovarajuce
pricvricivace za svoj tip zida.

e Prije busenja rupa, provjerite ima li elektri¢nih Zica ili vodovodnih cijevi u zidu (ako niste sigurni, potrazite
struéni savjet od kvalificiranog majstora).

*  Vasa lokalna trgovina alatom imat ¢e potrebne busilice i pri¢vrééivace, a po potrebi moze pruZiti savjet.
Ako imate sumnji, angazirajte usluge kvalificiranog majstora kako bi postavio i u€vrstio proizvod.

* Nemojte spajati proizvod na bilo koje napajanje ili adapter drukciji od preporuc¢enog u priru¢niku, na
plocici nazivnih vrijednosti ili koje je posebno preporucila tvrtka vidaXL.

e Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca od 14 godina i mlada, te osobe sa smanjenim fizi¢ckim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja kako upotrebljavati elektri¢ne uredaje.

Varoitukset ja henkilokohtainen turvallisuus
A Varoitus

Vakavia tai kuolettavia murskausvammoja voi syntyd, jos huonekalu kaatuu. Kaatumisen estamiseksi tatd
tuotetta tulee kayttaa mukana tulevalla seinakiinnityslaitteella. Kaatumisen estamiseksi:

e  Asenna mukana tuleva seinakiinnityslaite.

*  Aseta raskaimmat esineet tuotteen alaosiin.

o Ali aseta raskaita tuotteita tuotteen paille.

o Al koskaan salli lasten kiivetd tuotteeseen tai roikkua ovissa tai hyllyissa.

*  Seindkiinnityslaitteen kéyttd vahentda kaatumisvaaraa, muttei poista mahdollisuutta kokonaan.
A TARKEAA

e Asennus tulee suorittaa tarkasti ndiden ohjeiden mukaan — vaaranlainen asennus voi aiheuttaa
vaaratilanteita.

e Tarkista sddannéllisesti, ettd ankkurit ovat tiukasti kiinni.

*  Paksut matot tai epatasainen lattia voivat vaikuttaa korkeiden tuotteiden vakauteen.

e Tuotteesi mukana toimitetaan seindkiinnityslaite. Sinun tulee kuitenkin itse hankkia seindasi sopivat
kiinnikkeet.

e Tarkista ennen reikien poraamista, kulkeeko seinasi takana sahkojohtoja tai vesiputkia (jos olet epdvarma,
pyydad ammattiasentajalta apua).

e Paikallisessa rautakaupassa myydaan tarvittavia poria ja kiinnikkeitd, ja he voivat neuvoa sinua

Ispéjimai ir asmeninis saugumas

A Ispéjimas

Baldui apvirtus, uzspaudus gali kilti sunkas ar mirtini suzalojimai. Siekiant uztikrinti, kad Sis gaminys neapvirs,

jis turi blti naudojamas su prie sienos tvirtinamu laikikliu. Siekiant apsisaugoti nuo apvirtimo:

e Sumontuokite pridétg sienos laikiklj.

*  Sunkesnius daiktus dékite Sio gaminio apacioje.

*  Ant Sio gaminio virSaus nedékite sunkiy daikty.

* Niekada neleiskite vaikams laipioti ar kaboti ant dureliy bei lentyny.

*  Naudojant sieninj laikiklj sumazinsite, taciau nepasalinsite apvirtimo rizikos.

A SVARBU

* Montavimas turi bati atliekamas bitent taip, kaip nurodyta Siose instrukcijose. PrieSingu atveju,
netinkamai sumontavus, gali kilti rizika saugumui.

*  Reguliariai tikrinkite ar jtvirtinimai yra saugs.

*  Auksty daikty stabilumui gali turéti jtakos kilimai storais kuoksteliais ar nelygios grindys.

e Sieninis laikiklis yra pridétas prie gaminio. Tadiau, turésite jsigyti jasy sienos tipui tinkancias tvirtinimui
skirtas dalis.

e Pries greziant bet kokias skyles, patikrinkite ar sienoje néra jokiy elektros laidy ar vandentiekio sistemos
(jei nesate tikras, profesionalios pagalbos kreipkités j kvalifikuotg prekybininka).

e Reikiamus graztus ir tvirtinimui skirtas dalis galésite jsigyti savo vietinéje jrangos parduotuvéje, j kuria, jei
reikés, galésite ir kreiptis pagalbos. Jei abejojate, gaminj montuojant ir tvirtinant, pasinaudokite
kvalifikuoto prekybininko paslaugomis.

Np OELG Ka TP | aopdaAela

A nNposdonoinon

Yridipyet kivbuvog coBapou 1) Bavatnddpou TPAUHATIOHOU artd TNV avatpomh enimwy. MNa vo anotpéPete
TNV QVATPOTTI, AUTO TO TIPOLOV TIPETIEL VAL XPNOLLOTIOLELTAL LLE TO TIAPEXOHUEVO a&ETOUAP TOMOBETNONG TolYOU.
Ma v aroduyn TG avatpornig:

e EyKATQOTAOTE TO MapeXOUeVO agecoudp TonoBEtnong toixou.

*  TomoBetriote Ta PapUTEPQA AVTIKEHEVA OTO KATW MEPOG AUTOU TOU TPOLOVTOG,.

*  Mnv tonoBeteite BapLd avtikeipeva mavw and auto To mpoidv.

e Mnv eMUTPENETE TIOTE O€ TAUSLA VO OKApGAAWVOULV T va KpEPOVTAL O TIOPTEG H padLa.

* H xprion tou mapexopevou afecoudp tomobétnong toixou Ba pewwoel, oA Se Ba efadeiel tov

Kiv&uvo avatporrc.
A IHMANTIKO

e H eykatdotaon MPETEL VAL TIPAYUATOTOLETaL 08 amOAUTN cupdwvia pe auTéG TG o8nyieg. Mrmopel va
nipokUPeL kivduvog aodaleiag and eopalpévn eykatdotaon.

*  EAéyxeTe TAKTIKA OTL Ta e§aptripata oTepéwong ivat tonoBetnpuéva pe aodaiela.

e H otaBepdTnTa Twv PnAv QVIIKEWHEVWY UIOPEel var emtnpeaoctel and ta xald pe moxy mEAog i to
QVOHOLOpOPdA TATWHATA.

*  To ageooudp tomobEtnong toixou mapéxetal pall pe to npoidv. Qotdoo, Ba mpénel va TonoBeTrhoeTe
afecoudp KatdAAnAa yia Tov TUTO TOU TOiXoU 00,

*  EAéyEre yla TuXOV NAEKTPKA KaAwSLa 1 USPAUALKEG CWANVWOELG HECO OTOV TOLXO, TPV AVOLEETE OTEG
(edv 6ev elote olyoupot, mapakadoUpe avaintrote BorBela and enayyelpatia kot eEelSIkeupévo
TEXVLKO).

*  To TOTKO KATAOTNHA OLENPKWY Bal €XEL T amapaitnTa Tpumdvia Kat agecoudp. EQv xpelaotel Ba oag

MpeaynpexaeHna u andyHa 6esonacHoct

MpeaynpexaeHne
Mpu npeobpbliaHe Ha Mebenn MoraT Aa Bb3HWKHAT CEPUO3HM WAM daTasHM HapaHaBaHWA. 3a
npefoTBpaTABaHe Ha NpeobpbliaHe, TO3M NPOAYKT TpAGBa Ja ce U3N0A3Ba C NpeoCTaBeHaTa NpUCTaBka 3a
3aKpenBaHe KbM CTeHaTa. 3a ja NnpeoTBpaTUTe NpeobpbliaHe:
*  WHcTanupaiite npeAocTaBeHaTa NPUCTaBKa 3a CTEHEH MOHTaX.
e TocTaBAiiTe Hal-TEXKMTE NPeAMETH B JOIHATA YACT Ha TO3M NPOAYKT.

Elektricna energija je opasna. Ostecenja i neodgovarajuca instalacija, uporaba ili izmjenjivanje (zamjena
pojedinaénih komponenti) mogu dovesti do ostecenja jedinice i oZi¢enja mreze a to moze rezultirati
elektri¢nim udarom i opasnim situacijama po korisnika.

Nemojte koristiti proizvod u eksplozivnim sredinama, u blizini zapaljivih tekucina, plinova i prasine ili pri
temperaturama iznad 50 stupnjeva Celzijusa.

Nemojte ukljucivati proizvod ako je spojni kabel ili adapter vidno ostecen.

Nikada nemojte otvarati ili umetati nista u elektri¢ne spojnice ili opremu. Takve aktivnosti mogu dovesti
do ozbiljne Zivotne opasnosti ili opasnosti od elektri¢nog udara.

Ako dode do ostecenja vanjskog savitljivog kabla ili vodova svjetiljke, kako bi se izbjegla opasnost, mora
ga izri¢ito zamijeniti proizvodac, servisni agent ili slicno kvalificirana osoba.

Iskljucite napajanje tijekom instalacije i odrzavanja. Osigurajte se da su se Zarulje ohladile.

Izvor osvjetljenja svjetiljke ne moZe se zamijeniti; kada izvor svjetlosti dosegne kraj radnog vijeka cijela se
svjetilika mora zamijeniti.

Samo za uporabu u zatvorenom, nemojte koristiti proizvod na otvorenom.

tarvittaessa. Jos olet epdvarma, pyyda patevad ammattiasentajaa asentamaan ja ankkuroimaan tuote.
Al3 liita tita tuotetta muuhun virtaldhteeseen tai adapteriin kuin niihin, jotka on kuvattu ohjekirjassa,
nimilaatassa tai jotka ovat erityisesti vidaXL:n suosittelemia.

Tama laite ei sovellu alle 14-vuotiaiden lasten tai sellaisten henkiliden kaytettdvéksi, joilla on rajoittunut
fyysinen, sensorinen tai henkinen kapasiteetti, tai jos heilld ei ole kokemusta ja tietoa sahkélaitteiden
kaytosta.

S&hko on vaarallista. Vauriot ja vaara asennus, kayttd tai muokkaus (yksittdisten osien vaihto) voi johtaa
laitteen ja johdotuksen vahinkoihin, mika voi johtaa sahkoiskuun ja asettaa kdyttajan vaaraan.

Ald kdytd titd tuotetta rajahdysvaarallisissa paikoissa, kuten syttyvien nesteiden, kaasujen tai pélyn
lahelld tai, jos ldmpotila on yli 50 astetta.

Ala kytke laitetta paille, jos liitantikaapeli tai muuntaja ovat nakyvasti vahingoittuneet.

Ald koskaan avaa sihkdosia tai laitetta, tai aseta mitdan niiden sisille. Timan tekeminen voi johtaa
vakavaan loukkaantumiseen tai henkesi vaarantavaan sahkoiskuun.

Jos taman valaisimen ulkoinen, joustava johto on vaurioitunut, se tulee vaaratilanteiden valttamiseksi
vaihdattaa vain valmistajalla, heidan huoltoedustajallaan tai vastaavasti patevilla ammattilaisilla.
Sammuta virta asennuksen ja ylldpidon aikana. Varmista, etta polttimot ovat jadhtyneet.

Taman valaisimen valonldhde ei ole vaihdettava; kun valonldhde saavuttaa kaytt6ikansa lopun, niin koko
valaisin tulee vaihtaa.

Vain sisdkayttoon, ala kaytd tata tuotetta ulkona.

Neprijunkite $io jrenginio prie jokio kito, nei nurodyta naudojimo instrukcijoje, ant plokstés, adapterio, ar
isskirtinai rekomenduota vidaXL, elektros energijos lizdo ar adapterio.

Preké neturéty bati naudojama 14 mety amziaus ar jaunesniy vaiky, asmeny su sumazintu fiziniu,
jutiminiu ar psichiniu pajégumu, bei ty, kuriems nepakanka patirties ir Ziniy, susijusiy su elektroniniy
prietaisy naudojimu.

Elektra yra pavojinga. PaZeistos dalys bei netinkamas montavimas, naudojimas ar keitimas (atskiry daliy
pakeitimas) gali sukelti prietaiso bei maitinimo laidy gedimus, sukelianéius elektros Sokg ar pavojy
naudotojui.

Nenaudokite Sio prietaiso prie sprogimg galin¢iy sukelti Saltiniy, tokiy kaip 3alia lengvai uZsideganciy
skys€iy, dujy ar dulkiy, ar kai temperatdra yra aukstesné nei +50 laipsniy.

Nejjunkite prietaiso jei laidas arba adapteris yra akivaizdziai paZeisti.

Niekada neatidarinékite ar dékite kg nors j elektrinius prietaisus ar jranga. Tai gali bati rimtu, elektros
Soko sukeltu, pavojumi gyvybei.

Jeigu iSorinis lankstus laidas ar Sviestuvo laidas yra pazeistas, norint iSvengti pavojaus, jis turi bati
pakeistas gamintojo, jo paslaugy atstovo, ar panasaus kvalifikuoto asmens.

Atlikdami montavimo bei palaikymo darbus, iSjunkite elektros tiekima. Jsitikinkite, jog lemputés yra
atsalusios.

Sio 3viestuvo 3viesos 3altinis néra pakei¢iamas; kai viesos 3altinis nebeveikia, turéty bati pakeistas visas
Sviestuvas.

Naudoti tik patalpoje, nenaudokite Sio prietaiso lauke.

napéxel oUPBOUAEG. Edv éxete apdiBolieg, {ntriote BorBela evdg efelSikeupEVOU TEXVIKOU yla TNV
£yKaTAoTOoN f TN OTEPEWON TOU TIPOLOVTOG,.

Mnv cuVEEETE QUTO TO TIPOIOV O SLAPOPETIK TTAPOXT) PEVHATOG I LETACXNHUATLOTH TIEPQ ATIO QUTA TIOU
neplypadovrtal oto eyxelpibio xpriong, otnv rwakida rj mov cuviotwvtat el81kd and tn vidaXL.

Auth n ouokeur] Sev TPEMEL va xpnotporoteital amd moudid nAwkiag 14 etwv f vedtepa, dtopa e
HEWHEVEG CWHATIKES, ALoONTNPLAKES 1} SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG KAl OGOUG SEV EXOUV TNV EUITELPLOL KAL TLG
YVWOELG OXETIKA HE TN XPHiON NAEKTPLKWY GUCKEUWV.

H nAektpwkr) evépyela elvar emkivbuvn. Ou ¢Bopég kat n akatdAAnAn eykatdotoon, xpAon 1
Tpomonoinon (aVTIKATAoTaon HEHOVWHEVWY efapTnudtwy), evdéxetal va mpokaAéoel BAGBn oto
TPOIOV Kat TNV NAeKTPLKA KaAwdiwon, rpokahwvtag nAektporAnéia kat AANouG KvSUvoug atov xpriotn.
Mn XpnolomoLelte autd TO TPOIOV OE XWPOUG ME EKPNKTIKA ULAKA KaBWG Kat umd tnv mapoucio
£UPAEKTWV LYPWV, AEPLWV KaL KOVIOPTOU 1} oe Beppokpacia dvw twv 50 Babuwv Kehoiou.

Mnv avdBete To Ttpoidv dv T0 KaAWSL0 oUVEEDNG 1) 0 AVTATOPAG APOLGLA{ouV epdavr JnuLd.

Moté pnv avolyete f elodyete oTIOATOTE 0T NAEKTPIKA e€apTrpata i Tov eomAlopd. Kdtl tétolo
evbéyxetat va odnynoet oe ooBapr nAektpomAngia.

J& TepIMTWon Tou To e§WTEPLKO EVKAUITTO KAAWSLO AUTHG TNG CUOKEUNG dwTlopou eivat dBapuévo, Ba
TIPEMEL VO avTIKATAOTAOEL AIMOKAELOTIKA aItd TOV KATAOKEUOLOTH, TOV aVTUTPOoWTo oépPLg 1y éva e§ioou
KOTAPTIOHEVO ATOHO, WOTE VAL AMOTPATIOUV EVEEXOHEVOL KIVEUVOL.

KAeiote tnv mapoxn peURATOG KATA T SLAPKELD TNG EYKATACTAONG KOL TNG CUVTHPNONG TOU TIPOIOVTOG,.
BeBatwbeite 6TL oL Aapmtrpeg eivat kpuot.

H ninyn ¢wtog autrg tng cuokeung wtiopol Sev propei va avtkataotabel. Otav n pwtewn mnyn
otapatioel va Aettoupyei, Ba rpénet va avikataotabel oAOKANpN n cUOKEUH GWTLOPOU.

Mpoopiletat povVo yLo E0WTEPLKA XPHON, N XPNOLLOTOLELTE AUTO TO TIPOIOV 08 EEWTEPLKOUG XWPOUG.

He nocrasaiTe TeXKM NpeAMeTH BbpXy TO3M NPOAYKT.
HuKora He no3BonABaliTe Ha AeLaTa /la ce KaTepAaT UAM [ja BUCAT Ha BpaTuTe U padroseTe.
M3n0n3BaHeToO Ha NPUCTaBKaTa 3a CTEHEH MOHTAX e HAMaNW, HO HAMA HaMb/IHO Aa eMMUHMPA PUCKA

oT nNpeobpbLuaHe.
BAXHO

MoHTaXbT TpAGBa [ja Ce W3BbPWM TOYHO CNOPe] Te3n WHCTPYKUMM — B MPOTMBEH CAyyaii npu
HEeNpPaBUIHO WHCTANMPAHE MOXKe Aa Bb3HWUKHE PUCK 3a Ge3onacHocTTa.




Pefj0BHO NpoBepABaiTe Aann aHKepUTE Ca HAAEKAHO NOALbPMKAHM.

CrabuNHOCTTa Ha BUCOKWUTE NpeMeTV MOXKeE /a ce NoBAnAe OT Ae6en KUIMM UK HepaBeH noa,

C BalMA NPOAYKT ce NPe/loCTaBA U NPUCTaBKa 3a CTEHEH MOHTaX, HO TpABBa Aa c1 HabaBuTe NOAXOAALLM
Kpenexu 3a UKCMpaHe 3a BaLWA TUN CTeHa.

MpoBepeTe 3a eneKTpuyecku Kabenu MM BOAONPOBOAYM BLTPE B CTeHaTa, Npeay Ja npobuete aynku
(aKo He cTe cUrypHU, MONA, NoTbpceTe NPodecMoHaneH CbBET OT KBaMGULIMPaH Tbprosew,).

BalMAT MeCTeH Kenes3apcku MarasuH pasnonara ¢ HeobxoaumuTe CBpeAna U GuKcatopu u npu
HeoBX0ANMOCT MOXKeE /1a BU NPEeA/IOXM CbBeT. AKO MMaTe HAKAaKBM CbMHEHWA, U3MON3BaliTe yCayruTe Ha
KBanMMUMpaH Tbprosel, 3a 4a MOHTMpaTe U 3aKpenuTe NPoAyKTa.

He cBbp3BaiiTe TO3W NPOAYKT KbM KaKbBTO U [1a € U3TOUHWK HA 3axpaHBaHe UMW afanTep, pasauyeH ot
OnNMCaHUA B MHCTPYKUMATA, Ha Tabenata Ha NPoayKTa /M TaKbBe, U3PUYHO NpenopbyaH oT vidaXL.

Tosu ypep He TpA6Ba Aa ce U3N0N13Ba OT AeLia Ha Bb3PAcT 14 roANUHM AW NO-MAAAN MU INLA C HAMANEHN
U3NYECKM, CETUBHM MU YMCTBEHM CNOCOBHOCTM UM IMNCA HA OMWT U MO3HAHWUA OTHOCHO U3MNON3BAHETO
Ha eNeKTPOHHM ypeau.

EnekTpuyecTBoTO € onacHo. Mospesa U HeNpPaBUAHO UHCTaNMPaHe, U3MON3BaHEe AW NPOMAHA (NoaMAHA

Bridinajumi un personiga drosiba

A Bridinajums

Mébeles apgasanas gadijuma var rasties nopietni vai letali ievainojumi. Lai novérstu apgasanos, $is produkts
jalieto kopa ar komplekta ieklautajiem sienas stiprinajumiem. Lai novérstu apgasanos:

Uzstadiet komplekta iek|autos sienas stiprinajumus.

Salieciet smagakos priekSmetus 37 produkta apakséja dala.
Nelieciet smagus priekSmetus $i produkta augsdala.

Nekad nelaujiet bérniem kapt vai karaties pie durvim vai plauktiem.

Sienas stiprinajumu uzstadisana samazinas, bet ne pilniba novérsis apgasanas risku.
SVARIGI

Uzstadisana javeic precizi saskana ar $im instrukcijam. Nepareizas uzstadiSanas gadijuma var rasties
drosibas risks.

Regulari parbaudiet, vai stiprindjumi ir stingri un nav bojati.

Augstu priekSmetu stabilitati var ietekmét biezi pliksnots paklajs vai nevienmérigas gridas.

i produkta komplekta ir pievienoti sienas stiprinajumi; tomér ir svarigi izmantot jisu sienas veidam
piemérotus stiprindjumus.

Pirms caurumu urbsanas parbaudiet, vai sienas iek3pusé nav elektribas vadu vai santehnikas (ja neesat
parliecinats, ladzu, konsult&jieties ar kvalificétu meistaru).

Saimniecibas preCu veikalos var iegadaties atbilstoSus urbjus un stiprindjumus, ka ari sanemt
konsultacijas. Ja jums ir kadas neskaidribas, uzticiet produkta uzstadisanu un nostiprinasanu kvalificétam

Hoiatused ja isiklik turvalisus
A Hoiatus

Mo6bli imberminek vib pdhjustada tdsiseid v&i surmavaid vigastusi. Umbermineku véltimiseks tuleb toodet
kasutada koos seinakinnitusvahendiga. Umbermineku véltimiseks tehke jargmist.

Paigaldage komplektis olev seinakinnitusseade.

Asetage toote pdhja kdige raskemad esemed.

Arge asetage toote peale raskeid esemeid.

Arge lubage lastel kunagi ustel v&i riiulitel ronida ega rippuda.

Seinakinnitusvahendi kasutamine vdhendab, kuid ei kdrvalda imbermineku ohtu.
OLULINE

Paigaldamist tuleb teha tapselt nende juhiste jargi — vastasel juhul v3ib valesti paigaldamisega kaasneda
ohutusrisk.

Kontrollige regulaarselt, kas ankrud on korralikult hooldatud.

Pikkade narmastega vaibad vdi ebatihtlased p&randad vdivad mdjutada kdrgete esemete stabiilsust.
Tootega on kaasas seinakinnitusvahend, kuid sellele vaatamata peate kasutama oma seinatiubile
vastavaid kinnitusi.

Enne aukude puurimist veenduge, et seina taga poleks elektrijuhtmeid vdi torusid (kui te pole kindel,
konsulteerige kvalifitseeritud edasimiiijaga).

Kohalikus to6riistakaupluses on vajalikud puurid ja kinnitused ning vajadusel saate ndu kiisida. Kui teil on

Ha OTAENHU KOMMOHEHTH) MOXe [a A0BeAe A0 NoBpeaa Ha ypeaa U MPEeXoBOTO okabenssaHe, KOETO
BO/Y /10 TOKOB Y/ap 1 ONacHoCT 3a notpebuTtens.

He u3nonsBaiiTe TO3M NPOAYKT B eKCM/IO3MBHA aTMochepa, Hanpumep NpU HanMuMe Ha 3ananumu
TEYHOCTH, ra3oBe W Npax Uu Hag 50 rpagyca no Liensuit.

He BKNtouBaiiTe NPO/YKTa, aKO CBbP3BALYMAT Kaben uau afanTepsT ca BUAMMO yBpeaeHN.

HuKora He oTBapAiiTe 1 He BKapBaiiTe HULLO B eNleKTPUYECKUTE GUTUHIM UK 06opyABaHe. ToBa MoXe Aa
[joBee 10 Cepruo3Ha OMacHOCT 3a XKMBOTa OT TOKOB yAap.

AKO BBLHIIHUAT rbBKaB Kaben uim kaben Ha ToBa OCBETUTE/IHO TANO € MoBpe/eH, Toi TpAbBa Aa 6bae
3aMeHeH U3KNK0UNUTENHO OT NPOU3BOANTENA MU HETOBMA CEPBU3EH areHT U1 NoA06HO KBanUdULMpaHO
N1Uge, 33 Aa ce u3berHe onacHoCT.

M3KknioyeTe eneKkTPUYECTBOTO NPU WMHCTaNMpPaHe M MoaJpbKKa. YBepeTe ce, Ye KPyWKWUTe ca ce
oxnagunu.

M3TOYHUKBT Ha CBET/IMHA Ha TO3M OCBETUTEN HE € 3aMEHAEM; KOraTo CBETAMHHUAT U3TOYHUK AOCTUTHE
KPaA Ha XWBOTa CH, LIe/IMAT 0CBeTUTeN TPAGBa Aa 6bje 3aMeHeH.

Camo 3a BbTpelwHa ynoTpeba, He M3N0N3BaiiTe TO3M NPOAYKT Ha OTKPUTO.

meistaram.

Nesavienojiet produktu ar baro3anas avotu vai adapteri, kas nav noradits rokasgramata, nosaukuma
plaksné vai kuru neiesaka vidaXL.

So produktu nedrikst izmantot bérni, kas ir jaunaki par 14 gadiem, personas ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai garigam spéjam vai personas, kuram nav pieredzes un zinasanu par elektronisko iericu
lietoSanu.

Elektriba ir bistama. Bojajumi, nepareiza uzstadisana, lietosana vai izmainu veikSana (atsevisku detaju
maina) var sabojat produktu un elektroinstalaciju, radot elektroSoku un nopietnus miesas bojajumus
lietotajam.

Nelietojiet produktu eksploziva vidé, pieméram, uzliesmojosu Skidrumu, gazu un putek|u tuvuma vai
temperatara, kas parsniedz 50°C.

Neieslédziet produktu, ja uz ta savienojuma vada vai adaptera ir redzami bojajumi.

Neatveriet elektrisko armatru vai ierices un neievietojiet tajas neko. $ada riciba ir Joti bistama un var
izraisit elektrosoku.

Ja gaismek|a aréjais vads vai kabelis ir bojats, to drikst nomainit raZot3js, ta servisa parstavis vai lidzvertigi
kvalificéta persona, lai izvairitos no bistamibas.

Uzstadisanas un labosanas laika izslédziet to un parliecinieties, ka lampinas ir atdzisusas.

7 gaismek|a gaismas avotu nevar nomainit; kad gaismas avots izdeg, jums jaiegadajas jauns gaismeklis.
Var lietot tikai telpas. Nav paredzéts lietosanai ara.

kahtlusi, péérduge toote paigaldamiseks ja kinnitamiseks kvalifitseeritud edasimiija poole.

Arge iihendage toodet iihegi muu vooluvérgu vdi adapteriga, mida ei ole kasutusjuhendis kirjeldatud,
nimiplaadil vdlja toodud v8i mis pole vidaXLi soovitatud.

Toodet ei tohi kasutada alla 14-aastased lapsed, erivajadustega v&i vahenenud fusilise, sensoorse vi
vaimse v8imekusega isikud ja isikud, kellel puuduvad elektrooniliste seadmete kasutamise kogemused.
Elekter on ohtlik. Kahjustused ja vaar paigaldamine v3i seadme kohandamine (iiksikute komponentide
véljavahetamine), vdib pdhjustada toote ja toitejuhtmete kahjustusi, mis vdib I18ppeda elektrisokiga ja
tekitada kasutajale tosiseid vigastusi.

Arge kasutage toodet plahvatusohtlikus keskkonnas, niiteks siittivate vedelike, gaaside v&i tolmu
juuresolekul ega iile 50-kraadises (C) kuumuses.

Arge lillitage toodet sisse, kui juhe vi adapter on nihtavalt kahjustunud.

Arge kunagi avage ega lisage midagi elektrilihendustesse ega seadmetele. See v&ib pdhjustada tdsist
ohtu ja elektriSokki.

Kui véline painduv juhe v3i kaabel on katki, tuleb lasta see parandada tootjal, tootja pakutud
teeninduskeskuses v8i mdne teise kvalifitseeritud tehniku juures, et véltida ohtu.

Lulitage seade paigaldamise ja hoolduse ajaks valja. Veenduge, et elektripirnid on maha jahtunud.
Valgusti valgusallikas ei ole vahetatav; kui valgusallika eluiga jduab I6pule, asendage toode uuega.

Sobib ainult siseruumides kasutamiseks, drge kasutage toodet dues.






